
- Žiadosť o vrátenie finančných prostriedkov (alebo aj ,,ŽoV“ ) -  doklad, ktorý pozostáva z 
formulářů žiadosti o vrátenie finančných prostriedkov a příloh, na ktorých základe má Hlavný 
prijimatef povinnost' vrátit' finančně prostriedky v prislušnom pomere na stanovené bankové účty.

Článok 1 VŠEOBECNÉ POVINNOSTI
1.1 Hlavný prijimatef sa zavazuje dodržiavať ustanovenia Zmluvy tak, aby bol Projekt realizovaný 

riadne, včas a v súlade s jej podmienkami a postupovat’ při realizácii aktivit Projektu s odbornou 
starostlivosťou.

1.2 Hlavný prijimatef zodpovedá Poskytovatelovi za realizáciu aktivit Projektu v celom rozsahu, bez 
ohfadu na osobu, ktorá Projekt skutočne realizuje a je povinný zabezpečit' plnenie závázkov 
z tejto Zmluvy všetkými Partnermi. Hlavný prijimatef zodpovedá Poskytovatelovi v celom rozsahu 
za to, že Projekt bude zo strany Hlavného prijimatefa, Hlavného cezhraničného partnera 
a ostatných partnerov zrealizovaný riadne a včas.

1.3 Zmluvné strany sa dohodli, že bez predchádzajúceho pisomného súhlasu Poskytovatefa 
sa považuje akákoh/ek zrněna týkajúca sa Hlavného prijimatefa a/alebo Partnera (najma 
splynutie, zlúčenie, rozdelenie, změna právnej formy, predaj podniku alebo jeho časti, 
transformácia a iné formy právneho nástupnictva), ako aj akákolvek změna vlastnických 
pomerov Hlavného prijimatefa a/alebo Partnera počas platnosti a účinnosti Zmluvy za podstatná 
změnu Projektu, ktorá opravňuje Poskytovatefa od tejto Zmluvy odstúpiť.

1.4 Hlavný prijimatef sa zavazuje, že v období piatich rokov odo dňa poskytnutía záverečnej platby 
(t. j. Finančného ukončenía Projektu) Hlavnému prijímaterovi nedojde k podstatnej zmene 
Projektu definované) v článku 71 ods. 1 Nariadenia EP a Rady (EU) č. 1303/2013, pokiaf 
Spoločný monitorovací výbor neurčí inak.

1.5 Zmluvné strany sa vzájomne zavázujú poskytovat si všetku potřebná súčinnosť pri plnění 
závázkov z tejto Zmluvy. V případe, ak má Zmluvná strana za to, že druhá Zmluvná strana 
neposkytuje dostatočnú požadované súčinnosť, je povinná ju vyzvat' na nápravu, ak je takáto 
náprava z híadiska ustanoveni tejto Zmluvy a platného právneho poriadku možná, Zmluvné 
strany sa zavázujú riešiť sporné situácie, ktoré medzi nimi vzniknu pri plněni tejto Zmluvy, 
primárné dohodou alebo mechanizmami, ktoré Zmluvným stranám poskytuje táto Zmluva, platné 
právně předpisy ariadiaca dokumentácia, ktorou sa riadia vzájemné práva a povinnosti 
Zmluvných stráň v zmysle ustanoveni tejto Zmluvy. Ustanoveniami tohto bodu Zmluvy nie je 
dotknuté právo Zmluvnej strany na odstúpenie od zmluvy v zmysle ustanovení tejto Zmluvy.
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Článok 2 OBSTARÁVANIE SLUŽIEB, TOVAROV A PRÁČ HLAVNÝM PRIJÍMATELOM
2.1 Hlavný prijímater má právo zabezpečit' od třetích osob dodávku služieb, tovarov a stavebných 

práč potřebných pre realizáciu aktivit Projektu a súčasne je povinný dodrziavať principy 
nediskriminácie hospodářských subjektov, rovnakého zaobchádzania, transparentnosti, 
hospodárnosti, efektivnosti a proporcionality. Hlavný prijimatef je povinný zabezpečit splnenie 
tejto povinnosti aj zo strany Partnerov.

2.2 Hlavný prijimatef je povinný postupovat' pri zadávaní zákaziek na dodanie tovarov, uskutočnenie 
stavebných práč aposkytnutie služieb potřebných pre realizáciu aktivit Projektu v súlade 
s programovou dokumentáciou, v súlade s MPIP, vrátane Přílohy č. 6 Oprávněnost' výdavkov 
MPIP, časť pre žiadatela, v súlade so všeobecná závaznými právnymi predpismi v danej krajin® 
a v súlade s právnymi aidmi EÚ Hlavný prijimateí a/alebo Partner so sidlom na územi SR zadá^, 
zákazky potřebné na realizáciu Projektu v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. overejnorf
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obstarávaní aozmene a doplněni niektorých zákonov v znění neskorších predpisov. Hlavný 
prijímatef a /alebo Partner so sídlom na území ČR zadáva zákazky potřebné na realizáciu 
Projektu vsúlade so zákonom č. 134/2016 Sb. o zadávaní veřejných zákaziek. V případe, že 
zákazka nespadá pod režim zákona, postupuje sa podlá pravidiel upravených v Metodickom 
pokyne CKO č. 12 (Hlavný prijímatef resp. Partneři zo SR) alebo pódia Metodického pokynu pre 
oblast' zadávania veřejných zákaziek v programovom období 2014-2020 (Hlavný prijímatef, resp. 
Partneři z ČR). Hlavný prijímatef je povinný poskytnut útvaru prvostupňovej kontroly 
dokumentáciu súvisiacu s veřejným obstaráváním v rozsahu a lehotách stanovených v Manuáli 
přípravy a implementácie projektu, ak Poskytovater neurčí inak. Hlavný prijímatef je povinný 
zabezpečit splnenie tejto povinnosti aj zo strany Partnerov.

2.3 V případe, ak Hlavný prijímatef, resp. Partner neodstráni nesúlad v procese veřejného 
obstarávania, útvar prvostupňovej kontroly výdavky Projektu, ktoré vznikli na základe takéhoto 
veřejného obstarávania, vcelku alebo z časti uzná za neoprávněné.

Článok 3 POVINNOSŤ POSKYTOVAŤINFORMÁCIE A PREDKLADAŤ MONITOROVACIE 
SPRÁVY

3.1 Hlavný prijímatef je povinný předkládat příslušnému útvaru prvostupňovej kontroly Monitorovaciu 
správu zasvoju část Projektu vsúlade sharmonogramom uvedeným vprílohe č .4 ktejto 
Zmluve.

3.2 Hlavný prijímatef je povinný předložit příslušnému útvaru' prvostupňovej kontroly záveréčnú 
Monitorovaciu správu za svoju část Projektu do 60 dní od Fyzického ukončenia realizácie aktivit 
Projektu.

3.3 Hlavný prijímatef sa zavazuje zabezpečit predloženie Monitorovacích správ pódia ods. 3.1 tohto 
článku VZP a záverečnej Monitorovacej správy pódia ods. 3.2 tohto článku VZP příslušnému 
útvaru prvostupňovej kontroly. Hlavný prijímatef je povinný zabezpečit' splnenie tejto povinnosti 
aj zo strany Partnerov.

3.4 Hlavný prijímatef sa zavazuje předložit Poskytovatefovi Súhrnnú monitorovaciu správu, ktorú 
vyhotoví na základe Ověřených monitorovacích správ všetkých Partnerov vrátane Hlavného 
prijímatefa.

3.5 Hlavný prijímatef je povinný předkládat Poskytovatefovi Súhrnnú monitorovaciu správu v súlade 
s harmonogramom uvedeným v prílohe č. 4 k tejto Zmluve. Hlavný prijímatef připravuje Súhrnnú 
monitorovaciu správu vlTMS 2014+ (odkaz na verejnú část ITMS 2014+ je 
https://www.itms2014.sk/). V případe, ak Hlavný prijímater nepředloží Súhrnnú monitorovaciu 
správu v zmysle přílohy č. 4, je povinný vopred informovat Spoločný sekretariát, ktorý mu stanoví 
iný termín predloženia Súhmnej monitorovacej správy.

3.6 V rámci prvej Monitorovacej správy, resp, Súhrnnej monitorovacej správy sú Hlavný prijímater 
a/alebo Partneři povinní monitorovat aj obdobie před podpisom Zmluvy, ktoré začína dňom 
nasledujúcim po dni predloženia žiadosti o nenávratný finančný príspevok na STS/Infobod, resp. 
dňom vzniku oprávněných výdavkov v rámci oprávněného obdobia podfa cl. 3 ods. 3.5 Zmluvy 
o poskytnutí NFP.

3.7 Pokiaf sa zmluvné strany nedohodnú inak, Hlavný prijímatef je povinný předložit Poskytovatefovi 
záverečnú Súhrnnú monitorovaciu správu do 60 dní odo dňa doručenia poslednej (resp. 
záverečnej) Správy z kontroly, resp. Osvedčenia o oprávněnosti výdavkov poslednému 
z Partnerov.
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3.8 Pokiar Poskytovatef neurči ínak, Hlavný prijímater sa zavazuje predklactať Poskytovatefovi 
následné Monitorovacie správy za celý Projekt po Finančnom ukončeni Projektu a to počas doby 
piatich rokov odo dňa poskytnutia záverečnej platby Hlavněmu prijímatefovi s výnimkou pripadov 
uvedených v čí. 5,4 Zmluvy. Následné Monitorovacie správy je Hlavný prijímater povinný 
předkládat' Poskytovatelovi najmenej každých 12 mesiacov počítaných odo dňa Finančného 
ukončenia Projektu, a to do 30 dni odskončenia 12-mesaČného obdobia, za ktoré sa majú 
předložit'. Poslednú následná Monitorovaciu správu je Hlavný prijimatet povinný předložit' 
Poskytovatefovi najneskór 90 dni před ukončením platnosti a účinnosti Zmluvy podfa článku 5 
bod 5.4 zmluvy o poskytnutí NFP, t.j. 90 dni před uplynutím doby piatich rokov odo dňa 
Finančného ukončenia Projektu.

3.9 Příjmy generované projektem musia byť zohfadnené v súlade s čl. 61 a čl. 65 ods, 8 nariadenia 
EP a Rady (EÚ) 1303/2013. Bližšía úprava k projektem generujúcim příjmy je uvedená v Prilohe 
č. 6 MPIP, časť pre žiadateía, a to v kapitole č. 5 „Prijmy". V případe, ak pride k zmene povodně 
odhadovanej výšky prijmov, alebo vzniknu nové příjmy, je každý Partner povinný informovat’ 
Poskytovatelé v monitorovacích správách projektu v súlade s ods. 1 tohto článku VZP v rozsahu 
podfa požiadaviek Poskytovatefa.

3.10 V případe chýb v pisani, počítáni alebo iných zřejmých nesprávnosti v Monitorovacích správách 
a v Súhrnných monitorovacích správách je Hlavný prijímatef povinný v lehote určenej 
Poskytovatelem, resp útvarom prvostupňovej kontroly tieto nedostatky Monitorovacích správ 
a Súhrnných monitorovacích správ odstrániť. Pokiaf je Monitorovacia správa alebo Súhrnná 
monitorovacia správa neúplná, je Hlavný prijímatef povinný v lehote určenej Poskytovatelom, 
resp. útvarom prvostupňovej kontroly Monitorovaciu správu alebo Súhrnnú monitorovaciu správu 
doplnit'. Vpripade rozporu Monitorovacej správy alebo Súhrnnej monitorovacej správy 
so skutkovým stavom realizácie aktivit Projektu, alebo so Zmluvou je Hlavný prijímater povinný 
v lehote určenej Poskytovatefom, resp. útvarom prvostupňovej kontroly tento rozpor odstrániť.

3.11 Pokiaf sa zmluvné strany nedohodnú inak, Hlavný prijímatef móže předložit' prisiušnému útvaru 
prvostupňovej kontroly spolu s Monitorovacou správou podfa odseku 3.1 a 3.2 tohto článku VZP 
aj Zoznam deklarovaných výdavkov za svoju časť Projektu, pokiaf oprávněné výdavky v tomto 
zozname budú v sumě vyššej ako 10 000 EUR. V případe, že Hlavný prijímatef nesplní minimálnu 
výšku oprávněných výdavkov pre predloženie Zoznamu deklarovaných výdavkov za svoju časť 
Projektu v období pre predkladanie Monitorovacích správ, předloží ho až v nasledovnom období, 
v ktorom splní minimálnu výšku oprávněných výdavkov pre predloženie Zoznamu deklarovaných 
výdavkov, inak minimálně jedenkrát za rok. Hlavný prijímater sa zavazuje zabezpečit' 
predkladanie Zoznamu deklarovaných výdavkov podfa vyššie uvedeného aj Partnermí. Přílohou 
Zoznamu deklarovaných výdavkov sú příslušné účtovné doklady a dalšia podporná 
dokumentácia toho Partnera, resp. Hlavného prijimalela, ktorý Zoznam deklarovaných výdavkov 
předkládá. Formulář Zoznamu deklarovaných výdavkov je vypínaný prostredníctvom ITMS 2014+ 
v module Žiadosti o platbu. Pokyny pre jeho vyplnenie sú uvedené v Prilohe č. 1e) MPIP, časť 
pre príjímatefa.

3.12 Hlavný prijímatef sa zavazuje předložit’ Poskytovatefovi alebo útvaru prvostupňovej kontroly 
Zoznam deklarovaných výdavkov spolu s účtovnými dokladmi (preukazujúcimi úhradu výdavkov) 
a relevantnou podpornou dokumentáciou na kontrolu najneskór do 30 dni od skončenia 
monitorovacieho obdobia uvedeného v Harmonograme monilorovania a predkladania výdavkov 
a správ uvedených v prilohe č. 3 tejto Zmluvy a v zmysle pravidiel uvedených v predchádzajúcom 
odseku. Závěrečný Zoznam deklarovaných výdavkov předkládá Hlavný prijímater najneskór 
do 60 dní od skončenia monitorovacieho obdobia.

3.13 Poskytovatef alebo útvar prvostupňovej kontroly informuje Hlavného príjímatefa, resp. Partnera 
o dni začatia výkonu kontroly a vykoná kontrolu dokumentov předložených podfa
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predchádzajúceho odseku tohto článku VZP. Ak zistí neúplnost' alebo nedostatky v předložených 
dokumentech, vyzve Hlavného prijímatefa, resp. Partnera aby v stanovenej lehote nedostatky 
odstranil, resp. předloženu dokumentáciu doplnil. Počas lehoty pódia predchádzajúcej vety sa 
lehota na výkon kontroly podfa nasledujúceho odseku tohto článku VZP přerušuje.

3.14 Po vykonaní kontroly útvar prvostupňovej kontroly deklarované výdavky schválí, schválí 
v zníženej sumě alebo neschválí, alebo odloží (u partnerovz ČR) a zašle Hlavnému prijímaterovi, 
resp. Partnerovi návrh správy/správu z kontroly ZDV (ak je zoSR), resp. Osvedčenie 
o oprávněnosti výdavkov (ak je z ČR). V případe partnerov zo SR určí národný kontrolor 
Hlavnému prijímaterovi, resp. Partnerovi lehotu na podanie námletok (vyjadrenia) voči kontrolným 
zisteniam. Na základe námietok (vyjadrenia) Hlavného prijímatefa, resp. Partnera zo SR útvar 
prvostupňovej kontroly vypracuje správu z kontroly ZDV a zašle ju v lehote 90 kalendárnych dní 
odo dňa prijatia Zoznamu deklarovaných výdavkov Hlavnému Prijímaterovi, resp. Partnerovi. 
Hlavný prijímatef, resp. Partner z ČR má po přijatí Osvedčenia o oprávněnosti výdavkov možnost' 
v lehote 10 pracovných dní proti výsledku kontroly podat odvolanie na NO. NO je povinný zaujat 
k předloženému odvolaniu stanovisko a v případe, ak námietkam vyhovie alebo čiastočne 
vyhovie, vrátit' danú vec národnému kontrolorovi k vykonaniu opravy.

3.15 Hlavný prijímatef je povinný na žiadost Poskytovatefa a/alebo útvaru prvostupňovej kontroly 
bezodkladné předložit informácie a Dokumentáciu súvisiacu scharakterom a postavením 
Hlavného prijímatefa a Partnerov, s realizáciou aktivit Projektu, účelom Projektu, s aktivitami 
Hlavného prijímatefa a Partnerov súvisiacimi s účelom Projektu, s vedením účtovníctva, a to aj 
mimo vyššie uvedených Monitorovacích správ a Súhmných monitorovacích správ a termínov 
uvedených v tomto článku VZP.

3.16 Hlavný prijímatef je povinný bezodkladné písomne informovat Poskytovatefa o začatí a ukončení 
akéhokofvek súdneho, exekučného, konkurzného alebo správného konania voči Hlavnému 
prijímatefovi a/alebo Partnerovi, o vstupe Hlavného prijímatefa a/alebo Partnera do likvidácie a jej 
ukončení, o vzniku a zániku okolností vylučujúcich zodpovědnost', ovšetkých zisteniach 
oprávněných osob podfa článku 12 týchto VZP, připadne iných kontrolných orgánov, o akejkofvek 
zmene Dohody o spolupráci partnerov uzavretej medzi Hlavným prijímaterom a Partnermi, ako 
aj o iných skutočnostiach, ktoré majú alebo móžu mať vplyv na realizáciu aktivit Projektu a/alebo 
na povahu a účel Projektu a zavázuje sa zaslat P oskytova te li fotokópiu dokumentu týkajúceho 
sa takejte změny.

3.17 Hlavný prijímateí je zodpovědný za přesnost, správnost, pravdivost a úplnost' všetkých informácií 
poskytovaných Poskytovate li.

Článok 4 PUBLICITA A INFORMOVANOSŤ
4.1 Hlavný prijímatef je povinný počas platnosti a účinnosti Zmluvy informovat’ veřejnost o pomoci, 

ktorú na základe Zmluvy získá, resp. získal formou NFP prostredníctvom opatření v oblasti 
informovania a publicity uvedených v tomto článku VZP avzmysle ostatnej riadiacej 
a programovej dokumentácie.

4.2 Hlavný prijímatef sa zavázuje, že všetky opatrenia v oblasti informovania a publicity zamerané 
na veřejnost budú rešpektovaf následovně požiadavky:
a) všetky informačně materiály budú obsahovat oficiálně logo programu Interreg V-A SK-CZ, 

pričom na webových stránkách projektu bude umiestnené v záhlaví stránky;
b) webové stránky musia obsahovat link na stránku programu Interreg V-A SK-CZ;
c) informačně materiály musia byť vypracované minimálně vslovenskom alebo v českom 

jazyku;
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d) informácie o projekte musia byť zverejnené na webovej stránke Hlavného prijímatefa;
e) každá informácia pre média musí obsahovat' informáciu o podpore z programu Interreg 

V-A SK-CZ a informáciu o spolufinancovaní z Európskeho fondu regionálneho rozvoja.
4.3 Hlavný prijimatef sa zavazuje respektovat' podmíenky publicity uvedené v odseku 4.2 tohto 

článku, v případe trvalo vysvetfujúcej tabule aj druh.názov Projektu acief Projektu. Hlavný 
prijímater je povinný zabezpečit', aby informácie uvedené v predchádzajúcej vete zaberali 
najmenej 25 % reklamnej tabule, resp. trvalo vysvetíujúcej tabule.

4.4 Ak Poskytovatel neurčí inak, Hlavný přijímáte!' je povinný používat' grafický standard 
pre opatrenia v oblasti informovania a publicity, ktorý mu poskytne Poskytovatel’ a je uverejnený 
na webovom sídle Programu.

4.5 Hlavný prijimatef súhlasi, aby ho Poskytovatel zařadil do zoznamu prijímatelov pre účely publicity 
a informovanosti. Hlavný přijímáte! zároveň súhlasi so zveřejněním nasledujúcich informácií 
v zozname prijímatelov: názov a sídlo Hlavného prijímatefa a Partnerov; názov, ciele a stručný 
opis Projektu; miesto realizácie aktivit Projektu; čas realizácie aktivit Projektu; celkové náklady 
na Projekt; výška poskytnutého finančného příspěvku; indikátory Projektu; fotografie a video, 
záběry z miesta realizácie aktivit Projektu, pri zohfadnení autorských práv a priemyselných práv 
Hlavného prijímatefa alebo Partnerov; předpokládaný koniec realizácie aktivit Projektu. Hlavný 
prijimatef súhlasi so zveřejněním uvedených ůdajov tiež inýmí spósobmi, na základe rozhodnutia 
Poskytovatelé. Hlavný prijimatef je povinný zabezpečit súhlas so zverejnenim údajov podlá tohto 
odseku tohto článku VZP aj zo strany Partnerov.

Článok 5 VLASTNÍCTVO A POUŽITIE VÝSTUPOV
5.1 Hlavný prijimatef sa zavazuje, že bude matVzabezpeči počas piatich rokov od Finančného 

ukončenia Projektu alebo počas obdobia uvedeného vo Výzvě na predkladanie žladostí o NFP:

5.2

5.3

a) vlastnické právo alebo iné právo kpozemkom a stavbám vzmysle § 139 ods. 1 zákona 
č. 50/1976 Zb. o územnom plánováni a stavebnom poriadku (stavebný zákon) oprávňujúce 
realizáciu aktivit Projektu a garantujúce jeho udriateínosť k majetku, ktorý zhodnotí a/alebo 
nadobudne z prostriedkov NFP alebo jeho časti, ak má Hlavný prijimatef/Partner sidlo 
v Slovenskej republike,

b) vlastnické právo alebo iné právo (pokiaf existenciu iného ako vlastnického práva program 
umožňuje) k pozemkom a stavbám oprávňujúce realizáciu aktivit Projektu a garantujúce jeho 
udržatefnosť k majetku, ktorý zhodnotí a/alebo nadobudne z prostriedkov NFP alebo jeho 
časti, ak má Hlavný prijimatef/Partner sídlo v Českej republike,

podlá toho, ktorů formu práva k majetku zhodnotenému a/alebo nadobudnutému z NFP alebo 
jeho časti určí Výzva na predkladanie žiadostí o NFP alebo ak Riadiaci orgán neurčí inak. Hlavný 
prijímater sa zavazuje zabezpečit', aby Partneři spíňali podmienky uvedené v tomto odseku tohto 
článku VZP.
Majetek nadobudnutý a/alebo zhodnotený z NFP alebo z jeho časti móže byť počas piatich rokov 
od Finančného ukončenia projektu převedený na tretiu osobu, zatažený akýmkofvek právom 
tretej osoby alebo prenajatý tretej osobě len s predchádzajúcim pisomným súhlasom 
Poskytovatel.
Zmluvné strany sa dohodli a suhlasia, že majetok nadobudnutý a/alebo zhodnotený z NFP alebo 
z jeho časti podlieha výkonu rozhodnuta vzmysle všeobecne závazných právnych predpisov 
Slovenskej republiky len v případe, ak je osobou oprávněnou z výkonu rozhodnuta Poskytovatel',
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Příloha č. 1 Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného příspěvku

Ministerstvo financií SR, Úřad vládneho auditu alebo banka financujúca Projekt, s ktorou má 
Poskytovatel uzatvorenú zmluvu o spolupráci.

5.4 Hlavný prijimater sa zavazuje poskytnut’ Poskytovatelovi, příslušnému útvaru prvostupňovej 
kontroly, a příslušným orgánom SR, ČR (VP z ČR) a EÚ všetku Dokumentáciu vytvořenu 
při realizácii alebo vsúvislosti srealizáciou aktivit Projektu, atýmto zároveň udeluje 
Poskytovatelovi, příslušnému útvaru prvostupňovej kontroly a příslušným orgánom SR, ČR (VP 
z ČR) a EÚ právo na použitie údajov z tejto Dokumentácie na účely súvisiace s touto Zmluvou při 
zohladnení autorských a priemyselných práv Hlavného prijímatefa a/alebo Partnerov.

5.5 V případe požiadavky Poskytovatel je Hlavný přijímáte! povinný uzavrieť s Poskytovatefom 
samostatná zmluvu týkajúcu sa zabezpečenia závázkov voči Poskytovate li súvisiacich 
srealizáciou aktivit Projektu, resp. je Hlavný prijimater povinný preukázať Poskytovatelovi 
existenciu zabezpečenia závázkov voči Poskytovatelovi súvisiacich s realizáciou aktivit Projektu. 
Nedodržanie uvedenej povinnosti sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy. Podrobnosti sú 
uvedené v článku 13 VZP.

Článok 6 PŘEVOD A PŘECHOD PRÁV A POVINNOSTÍ
6.1 V případe přechodu alebo převodu práv a povinností Hlavného prijímatefa alebo Partnera na iný 

subjekt je Hlavný přijímáte! povinný bezodkladné, resp. s dostatočným časovým predstihom 
požiadaf Poskytovatel o súhlas s týmto prechodom alebo prevodom.

6.2 Před prechodom alebo prevodom práv na iný subjekt je Hlavný přijímáte!, resp. Partner povinný 
vykonat úhradu všetkých svojich závázkov, ktoré vyplývajú z implementácie projektu (závázky 
voči Dodávaterom Projektu), ktoré vznikli před prechodom alebo prevodom práv a povinností 
na iný subjekt. Následné je Hlavný přijímáte!, resp. Partner povinný předložit zrealizované 
výdavky postupom pod!a týchto VZP.

6.3 K převodu práv a povinností Hlavného prijímatefa alebo Partnera na iný subjekt móže dójsf až 
po udelení písomného súhlasu Poskytovatel s týmto prevodom a po zúčtovaní zrealizovaných 
výdavkov, t. j. po předložení Žiadosti o platbu Poskytovatelovi a ich následnom schválení 
Certifikačným orgánom, a to ešte před samotným prevodom práv a povinností.

6.4 Postúpenie pohradávky Hlavného prijímatefa na vyplatenie NFP na tretiu osobu nie je na základe 
dohody zmluvných stráň možné.

6.5 Po uskutočnení přechodu alebo převodu práv na iný subjekt za splnenia vyššie uvedených 
podmienok je možné pokračovat' v realizácii Projektu.

Článok 7 REALIZÁCIA AKTIVÍT PROJEKTU
7.1 Hlavný přijímáte! je povinný zrealizovat' schválený Projekt v súlade so Zmluvou a schválenou 

Žiadosfou o nenávratný finančný príspevok a dodržať termín Fyzického ukončenia realizácie 
aktivit Projektu uvedený v článku 2 bod 2.4. zmluvy o poskytnutí NFP.

7.2 Hlavný přijímáte! je oprávněný pozastavit realizáciu aktivit Projektu, ak realizácii aktivit Projektu 
bráni okolnost vylučujúca zodpovědnost, a to po dobu Irvania tejto okolnosti. Doba realizácie 
aktivit Projektu sa tým automaticky predíži o čas trvania okolnosti vylučujúcej zodpovědnost 
Vznik okolnosti vylučujúcej zodpovědnost ako aj jej zánik je Hlavný přijímáte! povinny 
bezodkladné oznámit Poskytovatelovi. Doručením tohto oznámenia Poskytovatelovi nastávají) 
účinky pozastavenia realizácie aktivit Projektu, pokiaí boli splněné podmienky podlá tohto 
odseku. Predlženie realizácie aktivit Projektu pódia tohto odseku je možné maximálně 
do 31.12.2023.
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7.3 Hlavný prijimatef je oprávněný pozastavit' realizáciu aktivit Projektu aj v případe, ak sa 
Poskytovatel dostane doomeškania splněním povinností Poskytovatefa alebo útvaru 
prvostupňovej kontroly pódia tejto Zmluvy, najma s platbou NFP o viac ako 30 dní, a to po dobu 
omeškania Poskytovatefa alebo útvaru prvostupňovej kontroly. Uvedené neplatí, ak bolo 
omeškanie Poskytovatefa alebo útvaru prvostupňovej kontroly zaviněné Hlavným prijimatefom 
Pozastavenie realizácie aktivit projektu pódia tohto odseku je Hlavný prijimater povinný 
bezodkladné oznámit' Poskytovatelovi. Doručením tohto oznámenia Poskytovatelovi nastávajů 
účinky pozastavenia realizácie aktivit Projektu, pokiaf boli splněné podmienky podlá tohto 
odseku. Prediženie realizácie aktivit Projektu podlá tohto odseku je možné maximálně 
do 31.12.2023. V případe, že Poskytovatel vyplatí omeškanú platbu Hlavnému prijímatefovi, 
dňom vyplatenia platby je Hlavný přijímáte! povinný pokračovat' v realizácii aktivit Projektu. Doba 
realizácie aktivit Projektu sa tým automaticky prediži o čas omeškania Poskytovatefa s platbou 
NFP.

7.4 Poskytovatel je oprávněný pozastavit’ poskytovanie NFP v pripade:
a) nepodstatného porušenia Zmluvy Hlavným prijimatelom podlá čl. 9 ods. 2.6 VZP, a to až 

do doby odstránenia tohto porušenia zo strany Hlavného prijimatela;
b) podstatného porušenia Zmluvy Hlavným prijimatefom podfa čl. 9 ods 2.7 VZP, pokiar 

Poskytovateí neodstúpil od Zmluvy, a to až do doby odstránenia tohto porušenia zo strany 
Hlavného prijímatefa;

c) ak poskytnutiu NFP bráni okolnost' vylučujúca zodpovědnost', a to až do doby zániku tejto 
okolnosti;

d) začatia trestného stihania osob konajúcich v mene Hlavného prijímateTa a/alebo Partnerov 
za trestný čin súvisiaci s realizáciou aktivit Projektu.

7.5 Poskytovatel oznámí Hlavnému prijimateíovi pozastavenie poskytovania NFP, pokiaf budú 
splněné podmienky podfa odseku 7.4 tohto článku VZP. Doručením tohto oznámenia Hlavnému 
prijímatefovi nastávajů účinky pozastavenia poskytovania NFP

7.6 Ak Hlavný prijimatef odstráni zistené porušenia Zmluvy v zmysle odseku 7.4 tohto článku VZP, 
je povinný bezodkladné doručit' Poskytovatelovi oznámenie o odstráneni zistených porušení 
Zmluvy. Poskytovatel overí, či došlo k odstráneniu předmětných porušení Zmluvy a v pripade, 
že nedostatky boli Hlavným prijimatefom odstránené, obnovi poskytovanie NFP Hlavnému 
prijímatefovi.

7.7 V pripade zániku okolností vylučujúcich zodpovědnost' v zmysle odseku 7.4 tohto článku VZP 
sa Poskytovatel zavazuje obnovit' poskytovanie NFP Hlavnému prijímatefovi.

Clánok 8 ZMĚNA ZMLUVY
8.1 Zmluvu je možné meniť alebo dopfňať len na základe vzájomnej dohody oboch zmluvných stráň, 

pričom akékofvek změny a doplňky musia byť vykonané vo formě písomného a očíslovaného, 
dodatku k tejto Zmluve, pokiaf v Zmluve nie je uvedené inak.

8.2 Hlavný prijimatef je povinný bezodkladné oznámil Poskytovatelovi všetky změny a skutočnos 
ktoré majú vplyv alebo súvisia s plnenim tejto Zmluvy alebo sa akýmkofvek spósobom te 
Zmluvy týkajú alebo móžu týkat', a to aj v pripade, ak má Hlavný prijimatef čo i len pochybu 
ododržiavaní svojich závázkov vyplývajúcich z tejto Zmluvy azávázkov Partnerov, a|  
bezodkladné od ich vzniku.
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8.3 Poskytovatel' je povinný bezodkladné oznámit' na svojom webovom sídle všetky změny 
askuíočnosti, ktoré majú vplyv alebo súvisia splněním tejto Zmluvy, najma změnu sídla 
Poskytovateli a pod.

8.4 Změna Zmluvy nie je potřebná v případe, ak ide o změnu identifikačných a kontaktných údajov 
zmluvných stráň, ktorá nemá za následok změnu v subjekte PoskytovateFa, resp. Hlavného 
prijímateFa a/alebo Partnera a touto změnou nedojde k porušeniu podmienok definovaných 
v Zmluve, v príslušnej Výzvě na predkladanie žiadostí o NFP, v Pravidlách financovania projektu, 
v Manuáli přípravy a implementácie projektu, cfalej v případe odstránenia ohýb v písaní, počítaní 
a iných zřejmých nesprávností a v případe upravenom v článku 5 bod 5.6 zmluvy o poskytnutí 
NFP; v týchto pripadoch postačuje bezodkladné písomné oznámenie o zmene údajov doručené 
druhej zmluvnej straně formou doporučeného listu, príp. nový podpisový vzor. Nesprávné 
uvedená výška poskytovaného příspěvku sa nepovažuje za zrejmú chybu v písaní, počítaní alebo 
za inú zrejmú nesprávnost’. Ak bola výška poskytovaného příspěvku uvedená nesprávné, je 
potřebná změna zmluvy formou dodatku.

8.5 V případe, ak dojde k zmene programovej alebo riadiacej dokumentácie, zmluvné strany sa 
riadia touto změnou:
a) ak dojde k zmene textu Zmluvy, PoskytovateF bezodkladné oznámí Hlavnému prijímateFovi 
nové znenie změněných článkov Zmluvy. Změny textu zmluvy musía byť vykonané vo formě 
písomného a očíslovaného dodatku k tejto Zmluve,
b) ak nedojde k zmene textu Zmluvy, PoskytovateF bezodkladné uveřejní nové znenie týchto 
dokumentov na svojom webovom sídle a oznámí Hlavnému prijímateFovi nové znenie změněných 
ustanovení, Za vyjadrenie súhlasu so změnou uvedených dokumentov sa považuje najma 
konkludentný přejav vole Hlavného prijímateFa spočivajúci vo vykonaní faktických a/alebo 
právnych úkonov, ktorými pokračuje vzmluvnom vzťahu s Poskytovaterom. Ide najma 
o pokračovanie v realizácii aktivit Projektu, zasielanie Monitorovacích správ, zaslanie Žiadostí 
o platbu, prijatie platby NFP od Poskytovateli a pod. Od tohto okamihu sa zmluvný vzťah medzi 
Poskytovaterom a Hlavným prijímaterom spravuje takto změněnými dokumentmi.

8.6 V případe změny mimo změny programovej a riadiacej dokumentácie, je Hlavný prijímatel' 
povinný požiadaf o změnu Zmluvy o poskytnutí NFP před vykonáním samotnej změny alebo 
před uplynutím doby, ku ktorej sa požadovaná změna viaže, alebo před vznikom, připadne 
zánikom skutočnosti, ktorá sa má prostredníctvom vykonania změny odvrátit', to všetko, ak ide 
o významnejšiu změnu spočívajúcu najma v zmene:

a) miesta realizácie Projektu,
b) miesta, kde sa nachádza Predmet Projektu alebo záloha, ak nie je záloha súčasne aj 

Predmetom Projektu,
c) MerateFných ukazovateFov Projektu, ak ide o znížeme hodnoty o viac ako 5% oproti výške 

Meraterného ukazovateFa, ktorá bola schválená v Žiadostí o NFP,
d) týkajúcej sa Začatia realizácie hlavných aktivit Projektu, ak Hlavný prijímatel' nezačne 

s Realizáciou hlavných aktivit Projektu do 3 mesiacov od termínu uvedeného v Prílohe 
č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP,

e) týkajúcej sa predíženia Realizácie hlavných aktivit Projektu oproti termínom vyplývajúcim 
z Přílohy č. 2 Zmluvy o poskytnutí NFP,

f) týkajúcej sa přesunu hlavných Aktivit Projektu medzi Partnermi projektu a s ňou súvisiacej 
změny rozpočtov Partnerov, připadne MerateFných ukazovateFov Partnerov pri zachovaní 
podmienky neprekročenia maximálnej výšky schváleného NFP,
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g) týkajúcej sa změny rozpočtovej kapitoly Partnera o viac ako 20% oproti schválenej sumě,
h) majetkovo-právnych pomerov týkajúcich sa Predmetu Projektu alebo súvisiacich 

s Realizáciou hlavných aktivit Projektu v zmysle článku 5 ods. 2 VZP,
i) priamo sa týkajúcej podmienky poskytnutia příspěvku, ktorá vyplývá z Výzvy a spósobu jej 

splnenia Partnerom,
j) Hlavného prijímatera a/alebo Partnera podfa článku 1 ods. 3 VZP.
Stanovisko k zmene vydá Národný kontrolér / Riadiaci orgán / SMV pódia typu změny
uvedeného v MPIP, časť Příručka pre prijímatera, kapitola 5.3.

8.7 Zmluvné strany sa dohodli a súhlasia, že všetky změny v Systéme riadenia EŠIF, Systéme 
finančného riadenia alebo v Právnych dokumentech, z kterých pre Parlnerov vyplývajú práva 
a povinnosti alebo ich změny sú pre Partnerov závazné, a to dňom ich Zverejnenia.

8.8 Na schválenie změny Zmluvy o poskytnutí NFP, ani na uzatvorenie dodatku Zmluvy o poskytnutí 
NFP bez predchádzajúceho schválenia změny, která je obsiahnutá v predmetnom dodatku 
Zmluvy o poskytnutí NFP, nie je právny nárok.

8.9 Změna Zmluvy formou dodatku nie je potřebná v případe zmien, ktoré nemajú zásadný vplyv 
narealizáciu Projektu v zmysle ustanoveni uvedených vManuáli přípravy a implementácie 
projektu.

Článok 9 UKONČENIE ZMLUVY
9.1 Riadne ukončenle zmluvného vzťahu

9.1.1 Riadne ukončenie zmluvného vztahu zo Zmluvy nastane splněním závázkov zmluvných 
stráň a súčasne uplynutím doby, na ktorú bola Zmluva uzatvorená podfa článku 5 bod
5.4 zmluvy o poskytnutí NFP.

9.2 Mimoriadne ukončenie zmluvného vzťahu
9.2.1 Mimoriadne ukončenie zmluvného vzťahu zo Zmluvy nastáva:

a) dohodou zmluvných stráň alebo
b) odstúpenim od Zmluvy.

9.2.2 Od Zmluvy móže Hlavný prijímater alebo Poskytovatel odstúpif v prípadoch podstatného 
porušenia Zmluvy, nepodstatného porušenia Zmluvy za podmienok uvedených pódia 
odseku 2.7 tohto článku a dalej v prípadoch, ktoré ustanovuju právně předpisy SR, ČR 
(VPzČR)aEÚ.

9.2.3 Porušenie Zmluvy je podstatné, ak strana porušujúca Zmluvu věděla v čase uzavretia 
Zmluvy alebo v tomto čase bolo rozumné předvídat s prihliadnutim na účel Zmluvy, který 
vyplynul z jej obsahu alebo z okolnosti, za kterých bola Zmluva uzavretá, že druhá 
zmluvná strana nebude mať záujem na plnění povinností pri takom porušeni Zmluvy 
alebo v případe, ak tak ustanovuje Zmluva.

9.2.4 Na účely Zmluvy sa za podstatné porušenie Zmluvy zo strany Hlavného prijímatera 
považuje najma:

a) vznik nepředvídaných okolnosti na straně Hlavného prijímatera a/alebo Partnera, které 
zásadné zmenia podmienky plnenia Zmluvy a Projektu a súčasne nejde o okolnosti 
vylučujúce zodpovědnost;

Příloha č. 1 Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného příspěvku
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b) opakované (minimálně dvakrát) nárokovanie neoprávněných výdavkov Projektu ak útvar
prvostupňovej kontroly neurčí inak;

c) preukázané porušenie právnych predpisov SR, ČR (VP z ČR) a EÚ v rámci realizácie 
aktivit Projektu súvisiacich s činnosfou Hlavného prijímatefa a/alebo Partnerov;

d) porušenie závázkov vyplývajúcich z vecnej alebo časovej realizácie aktivit Projektu 
a/alebo nesplnenie podmienok a povinnosti, ktoré Hlavnému prijímateFovi vypiývajú 
zo Zmluvy (najma nezabezpečenie veřejného obstarávanřa, nedosiahnutie aspoň 50 % 
hodnoty Meratefných ukazovatefov Projektu po ukončeni realizácie aktivit Projektu alebo 
iné závažné porušenie zmluvných povinností);

e) zastavenie realizácie aktivit Projektu z dóvodov na straně Hlavného prijímatefa a/alebo
Partnera a toto zastavenie realizácie aktivit Projektu sa netýká dóvodov uvedených 
v článku 7 týchto VZP;

f) ak sa právoplatným rozsudkom súdu preukáže spáchanie trestného činu v súvislosti
s procesom hodnotenía a výběru Projektov, alebo s Realizáciou aktivit Projektu, alebo 
ak bude ako opodstatněná vyhodnotená sťažnosť smerujúca kovplyvňovaniu 
hodnotitefov alebo k zaujatosti, připadne ak takéto ovplyvňovanie alebo porušovanie 
skonštatujú aj bez sťažnosti alebo podnětu na to oprávněné kontrolně orgány; alebo ak 
bude Hlavnému prijímatefovi právoplatným rozsudkom uložený trest zákazu přijímat' 
dotácie alebo subvencie, trest zákazu přijímat' pomoc a podporu poskytovaná z fondov 
Európskej únie alebo trest zákazu účasti vo verejnom obstarávaní podfa § 17 až 19 zák. 
č. 91/2016 Z. z. o trestnej zodpovědnosti právnických osób a zmene a doplnění 
niektorých zákonov;

g) g) porušenie finančnej discipliny vzmysle § 31 ods. 1 zákona č. 523/2004 Z.z. 
o rozpočtových pravidlách verejnej správy v zněni neskorších predpisov;

h) úmyselné poskytnutie nepravdivých a zavádzajúcich informácií, resp. neposkytovanie 
informácií v súlade s podmienkami Zmluvy zo strany Hlavného prijímatefa a/alebo 
Partnerov;

i) závažné porušenie, ktoré je považované za nezrovnalosť v zmysle článku 2 ods. 36
Nariadenia Európskeho Parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013 a Poskytovatel1 stanoví, 
že takáto nezrovnalosť sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy;

j) vyhlásenie konkurzu alebo reštrukturalizácie na majetok Hlavného prijímatefa a/alebo
Partnera, resp. zastavenie konkurzného konania pre nedostatek majetku, vstup 
Hlavného prijímatefa a/alebo Partnera do likvidácie alebo začatie exekučného konania 
voči Hlavnému prijímatefovi a/alebo Partnerovi;

k) ak Hlavný přijímáte! nezabezpečí plnenie povinností z tejto Zmluvy zo strany Partnerov 
a/alebo Hlavného cezhraničného partnera;

l) porušenie článku 5 odsek 5.7 a 5.8 zmluvy o poskytnutí NFP;
m) ak dójde

- ku skutečnosti uvedenej v článku 1 (VŠEOBECNÉ POVINNOSTI) ods. 1.3 VZP,
- k porušeniu článku 1 (VŠEOBECNÉ POVINNOSTI) odsek 1.4 VZP,
- k porušeniu článku 3 (POVINNOSŤ POSKYTOVAT INFORMÁCIE A PREDKLADAŤ 
MONITOROVACIE SPRÁVY) odsek 3.15 alebo odsek 3.16 VZP,
- k porušeniu článku 4 (PUBLICITA AINFORMOVANOŤ) VZP,

Příloha č. 1 Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného příspěvku

19



Příloha č. 1 Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného příspěvku

- k porušeniu článku 5 (VLASTNÍCTVO A POUŽITIE VÝSTUPOV) odsek 5.5 VZP,
- k porušeniu článku 6 (PŘEVOD A PŘECHOD PRÁV A POVINNOSTI) odsek 6.1 VZP,
- k porušeniu článku 10 (VYSPORIADANIE FINANČNÝCH VZŤAHOV) odsek 10.2 VZP,
- k porušeniu článku 12 (KONTROLA/AUDIT/OVERENIE NA MIESTE) odsek 12.1 alebo 

odsek 12.6 VZP.
9.2.5 Podstatným porušením Zmluvy je aj vykonanie takého úkonu zo strany Hlavného 

prijlmatefa a/alebo Partnera, na ktorý je potřebný predchádzajúci písomný suhlas 
Poskytovatel v případe, ak súhlas nebol udelený alebo ak došlo k vykonaniu takého 
úkonu zo strany Hlavného prijimatefa a/alebo Partnera bez žiadosti o takýto súhlas.

9.2.6 Porušenie dalších povinnosti stanovených vZmluve alebo v právnych predpisoch SR, 
ČR (VP z ČR) a EÚ a/alebo v dokumentech, na ktoré Zmluva odkazuje okrem prípadov, 
ktoré sa pódia Zmluvy považujú za podstatné porušenia, sú nepodstatným porušením 
Zmluvy.

9.2.7 V případe podstatného porušenia Zmluvy je zmluvná strana oprávněná od Zmluvy 
odstúpiť okamžité, len čo sa o tomto porušení dozvie. V případe nepodstatného 
porušenia Zmluvy je zmluvná strana oprávněná odstúpiť, ak strana, ktorá je v omeškani, 
nesplní svoju povinnost’ ani v dodatočnej primeranej lehote, ktorá jej na to bola 
poskytnutá minimálně dvakrát. Aj v případe podstatného porušenia Zmluvy je zmluvná 
strana oprávněná postupovat' ako pri nepodstatnom porušení Zmluvy. V tomto případe 
sa takéto porušenie Zmluvy bude považovat' za nepodstatné porušenie Zmluvy.

9.2.8 Odstúpenie od Zmluvy je účinné dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení 
od Zmluvy druhej zmluvnej straně.

9.2.9 Ak splneniu povinnosti zmluvnej strany bráni okolnost' vylučujúca zodpovědnost', je druhá 
zmluvná strana oprávněná od Zmluvy odstúpiť len vtedy, ak od vzniku okolnosti uplynul 
aspoň jeden rok. V případe objektívnej nemožnosti plnenia (nezvratný zánik předmětu 
Zmluvy a pod.) sa ustanovenie predchádzajúcej vety neuplatni a zmluvné strany sú 
oprávněné od Zmluvy odstúpiť okamžité.

9.2.10 V případe odstúpenia od Zmluvy zostávajú zachované tíe práva Poskytovatefa, ktoré 
podfa svojej povahy majú platit' aj po skončení Zmluvy, a to najma právo požadovat' 
vrálenie poskytnutej čiastky NFP, právo na náhradu škody, ktorá vznikla porušením 
Zmluvy a pod.

9.2.11 Ak sa Hlavný prijimatei dostane do omeškania s plněním tejto Zmluvy v dósledku 
porušenia, resp. nesplnenia povinnosti zo strany Poskytovatefa, Zmluvné strany 
súhlasia, že nejde o porušenie Zmluvy Hlavným prijímaterom.

Článok 10 VYSPORIADANIE FINANČNÝCH VZŤAHOV
10.1 Hlavný prijímatef nie je povinný vrátit' NFP alebo jeho časť, ak suma vrátenia v danom účtovnom 

roku nepresiahne bez úrokov 250 EUR (EFRR + ŠR při partneroch zo SR) v zmysle §33 ods. 2 
Zákona č. 292/2014 Z. z. o příspěvku poskytovanom z európskych štrukturálnych a investičných 
fondov a o zmene a doplněni niektoiých zákonov, a to za podmienok uvedených v ods. 2 tohto 
článku.

10.2 Hlavný prijímatef je povinný:
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a) vrátiť prostriedky poskytnuté omylom; suma neprevyšujúca 250 EUR pódia ods. 1 tohto čí. 
sa v tomto případe neuplatňuje -  Hlavný prijímater je povinný vrátiť celu sumu prostriedkov 
poskytnutých omylom,

b) vrátiť NFP alebo jeho časť, ak bolo v súvislosti s Projektoru porušené ustanovenie 
všeobecne závazných právnych predpisov SR, ČR (VP z ČR) alebo právneho aktu EÚ {bez 
ohfadu na konanie alebo opomenutie Hlavného prijimatefa alebo jeho zavinenie), a toto 
porušenie znamená Nezrovnalosť podfa článku 2 odseku 36 Nariadenía EP a Rady (EÚ) 
č. 1303/2013 (najma použitie NFP alebo jeho časti v rozpore s určeným účelom alebo nad 
rámec oprávnenia, čím dojde k vyššíemu čerpaniu NFP alebo jeho časti, porušenie zákazu 
nelegálneho zamestnávania cudzinca atď ); suma neprevyšujúca 250 EUR pódia ods. 1 
tohto či. sa uplatní na úhrnnú sumu Nezrovnalosti,

c) vrátiť NFP alebo jeho časť, ak boli v súvislosti s Projektem porušené (a toto porušenie málo 
alebo mohlo mať vplyv na výsledok veřejného obstarávania) pravidlá a postupy veřejného 
obstarávania v súlade so všeobecne závaznými právnymi predpismi SR alebo ČR, a to 
pódia sídla Hlavného prijimatefa; výšku vrátenia určí Poskytovatei na základe Rozhodnutia 
Európskej komisie C(2013) 9527 z 19.12.2013 o stanovení a schválení usměrnění o určení 
finančných opráv, ktoré má Komisia uplatňovat na výdavky financované Úniou v rámci 
zdieianého hospodárenia pri nedodržaní pravidiel veřejného obstarávania; suma 
neprevyšujúca 250 EUR pódia ods. 1 tohto čl. sa uplatní na poskytnutý NFP alebo jeho 
časť,

d) vrátiť NFP alebo jeho časť v iných prípadoch, ak to ustanovuje Zmluva alebo ak došlo 
k zániku Zmluvy z dóvodu mimoriadneho ukončenia Zmluvy; suma neprevyšujúca 250 
EUR pódia ods. 1 tohto čl. sa uplatní na poskytnutý NFP alebo jeho časť,

e) vrátiť
i. čistý příjem z Projektu, ak bol v období troch rokov od Finančného ukončenia 

Projektu vytvořený příjem pódia článku 61 ods. 6 nariadenia EP a Rady (EÚ) 
č. 1303/2013;

ii. iný čistý příjem z Projektu v případe, ak bol počas Realizácie aktivit Projektu 
vytvořený příjem pódia článku 65 ods. 8 nariadenia EP a Rady (EÚ) č. 1303/2013;

Suma neprevyšujúca 250 EUR podfa ods. 1 tohto čl. sa v tomto případe neuplatňuje.
f) ak to určí Poskytovatel, vrátiť NFP alebo jeho časť, ak po ukončení realizácie aktivit 

Projektu neboli dosiahnuté hodnoty Meratefných ukazovateiov Projektu uvedenej 
v Schválenej žiadosti o NFP aspoň vo výške 80 % zo schválenej hodnoty, a to úměrně 
so znižením hodnoty Meratefných ukazovateiov Projektu vo vztahu k tým Aktivitám, ktoré 
príspievajú k dosiahnutiu zničovaného Merateiného ukazovatefa Projektu. Spósob výpočtu 
sumy, ktorú má Hlavný prijímatef vrátiť podfa tohto ustanovenia, zveřejní Poskytovatei na 
svojom webovom sidle. Suma neprevyšujúca 250 EUR pódia ods. 1 tohto čl. sa uplatní 
na poskytnutý NFP alebo jeho časť;

10.3 Ak dojde k odstúpeniu od Zmluvy v zmysle ustanoveni tejto Zmluvy, je Hlavný prijímater povinný 
vrátiť Poskytovatelovi NFP vyplatený do času odstúpenia od Zmluvy.

10.4 V případe vzniku povinnosti vrátenia čistého přijmu (za účtovné obdobie) podfa ods. 10.2 písm.
e) tohto Článku VZP sa Hlavný prijímatef zavazuje;
10.4.1 vrátiť čistý příjem do 31. januára roku nasledujúceho po roku, v ktorom bola zostavená 

účtovná závierka alebo, ak sa v zmysle všeobecne závazných právnych predpisov SR 
alebo ČR (VZ z ČR) na Hlavného prijimatefa vztahuje povinnost' overenia účtovnej 
závierky audítorom, po roku, v ktorom bola účtovná závierka audítorom overená;
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10.4.2 oznámit' Poskytovatelovi príslušnú sumu čistého přijmu aj cez verejnú časť ITMS2014+ 
najneskór do 16, januára roku nasledujúceho po roku, v ktorom bola zostavená účtovná 
závierka, resp. v ktorom bola účtovná závierka overená audítorom apožladať 
Poskytovateli o informáciu k podrobnostiam vrátenia čistého příjmu (napr. číslo účtu). 
Poskytovatel zašle tuto informáciu Hlavnému prijímaterovi bezodkladné. Při realizácii 
úhrady Hlavný přijímáte! uvedie variabilný symbol, ktorý je automaticky generovaný 
systémom ITMS2014+ a je dostupný vo verejnej časti ITMS2014+,

Ak Hlavný príjímater čistý příjem riadne a včas nevrátí, Poskytovater bude postupovat 
pri vysporiadani příjmu pódia ods. 10.5 až 10.17 tohto ČI. VZP.

10.5 Ak nie je NFP alebo jeho časť za ktoréhokorvek Partnera vrátený/á zdóvodov uvedených 
v odseku 10.2 tohto čí. VZP iniciativně zo strany Hlavného prijimatela, sumu vrátenia NFP alebo 
jeho časti stanoví Poskytovater vžiadosti ovráteníe, ktorú zašle Hlavnému prijímaterovi 
prostredníctvom ITMS2014+ alebo iným vopred dohodnutým spósobom (vid nasledujúci odsek 
10.6). Poskytovater v ŽoV uvedie výšku NFP, ktorú má Hlavný príjímater vrátit a zároveň určí 
čísla účtov, na ktoré je Hlavný príjímater povinný vrátenie vykonat'. V případe odstúpenia 
od Zmluvy o poskytnutí NFP alebo v případe povinnosti vrátenia NFP na základe rozhodnutia 
správného orgánu, Poskytovater nie je povinný zaslat' Hlavnému prijímaterovi ŽoV, keďže suma 
NFP, ktorá sa má vrátit, vyplývá priamo z odstúpenia od Zmluvy o poskytnutí NFP, resp. 
zo znenia daného rozhodnutia; lehota na vrátenie NFP na základe odstúpenia od Zmluvy 
o poskytnuti NFP alebo správného rozhodnutia je rovnaká ako na vrátenie NFP alebo jeho časti 
na základe ŽoV podfa ods. 10.7 tohto článku.

10.6 V jednotlivých pripadoch vrátenia finančných prostriedkov riadiaci orgán zašle Hlavnému 
prijímaterovi ŽoV pódia Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného příspěvku aj elektronicky 
vlTMS2014+, pričom Hlavný príjímater bude informovaný o zozname svojich závázkov na 
verejnej časti ITMS2014+ na základe jedinečného, ITMS2014+ automaticky generovaného 
variabilného symbolu. Riadiaci orgán je povinný výzvu na úhradu oznámit dlžníkovi, že eviduje 
voči němu pohfadávku, upozornit ho na následky neuhradenia pohfadávky. Osobitná evidencia 
pohfadávok plynúcich zo zmluvy bude vedená v informačnom monitorovacom systéme.

10.7 Hlavný príjímater sa zavazuje vrátit NFP alebo jeho časť uvedenú v ŽoV do 60 pracovných dní 
odo dna doručenia ŽoV vo verejnej časti !TMS2014+vsúlade s nasledovnými podmienkami, 
ktoré sú závislé od toho, kto neoprávněně použil finančně prostriedky:
I. V případe neoprávněného použitia finančných prostriedkov zo strany Hlavného prijímatera:

a) Ak neoprávněně použil NFP alebo jeho časť Hlavný príjímater, je povinný vrátit' NFP alebo 
jeho část alebo příjem uvedený v ŽoV do 60 pracovných dní od dátumu doručenia ŽoV 
Hlavnému prijímaterovi.

b) Ak Hlavný príjímater nevrátí NFP alebo jeho časť, resp. příjem riadne a včas na základe 
ŽoV, tzn., že celková lehota na vrátenie finančných prostriedkov presiahla 60 pracovných 
dní, a ani nedojde k uzatvoreniu dohody o splátkách alebo dohody o odklade plnenia, 
Poskytovater:

i. oznámí porušenie pravidiel a podmienok uvedených v tejto Zmluve, za ktorých 
bolo spolufinancované poskytnuté, příslušnému správnému orgánu ako podnět 
na začatie správného konania (ak ide o porušenie finančnej discipliny) alebo

ii. oznámí porušenie pravidiel a podmienok uvedených v tejto Zmluve, za ktorých 
bolo spolufinancované poskytnuté, Úřadu pře veřejné obstarávanie (ak ide 
o porušenie pravidiel a postupov veřejného obstarávania) alebo

iii. postupuje podfa § 41 ods. 5 zákona o příspěvku z EŠIF alebo
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iv. postupuje podlá osobitného předpisu (napr. Civilný sporový poriadok) a uplatní 
pohFadávku na vrátenie časti finančných prostriedkov uvedených v ŽoV 
na príslušnom orgáne (napr. na sude).

II. V případe neoprávněného použitia finančných prostriedkov zo strany Partnera/Partnerov 
zo SR alebo ČR:

a) Ak neoprávněně použil NFP alebo jeho časť Partner/Partneri (zo SR alebo ČR), 
Poskytovatel1 sa zavazuje vystavif a zaslat' Hlavnému prijímateFovi (zo SR alebo ČR) ŽoV 
aHlavný přijímáte! je povinný na základe ŽoV do 10 pracovných dní od jej doručenia 
vo verejnej časti ITMS2014+ vyzvat Partnera/Partnerov na vrátenie NFP alebo Jeho časti, 
resp. příjmu v lehote 30 pracovných dní od dátumu odoslania výzvy Hlavným prijímatefom. 
Hlavný prijímateF vyzve týmto spósobom Partnera/Partnerov maximálně dvakrát, pričom 
druhů výzvu zašle do 10 pracovných dni odo dna uplynutia prvej lehoty, pričom 
Partnerovi/Partnerom určí lehotu na vrátenie tak, aby nepřekročila lehotu 60 pracovných 
dni od dátumu doručenia ŽoV Hlavnému prijímateFovi Poskytovaterom, a ktorá bude 
vypracovaná rovnakou formou a bude obsahovat rovnaké náležitosti ako výzva prvá. Tuto 
povinnost vrátenia NFP alebo jeho časti Partnerom/Partnermi sa Hlavný prijímater 
zavazuje uviesť aj v Dohodě o spolupráci medzi Hlavným prijímatefom, Hlavným 
cezhraničným partnerem a Partnerom/Partnermi. Nesplněním povinnosti Hlavného 
prijímatefa vyzvat Partnera/Partnerov na vrátenie NFP alebo jeho časti. resp. přijmu, nie 
je dotknutá povinnost Hlavného prijimateFa podlá písm. e) tohto odseku. Partner/Partneri 
je/sú povinný/í vrátit NFP alebo jeho část, resp. příjem výlučné na číslo účtu Hlavného 
prijímatera, ktoré je uvedené vo výzvě na vrátenie finančných prostriedkov zaslanej 
Hlavným prijímaterom Partnerovi/Partnerom v zmysle tohto bodu.

b) Pokiar Partner ani na základe tejto druhej výzvy prostriedky na účet Hlavného prijímatefa 
vstanovenej lehote nevrátí, Hlavný prijímater sa zavazuje o tom písomne informovat 
Poskytovatera najneskór do 10 pracovných dní od uplynutia lehoty stanovenej Partnerovi 
v druhej výzvě a uviesf zdóvodnenie nemožnosti vrátenia prostriedkov.

c) V případe, že Hlavný prijímater je vo věci vyžiadania finančných prostriedkov 
od Partnera/Partnerov nečinný a nekoná v zmysle vysšie uvedeného textu, preberá 
za neoprávněně použité prostriedky plnú zodpovědnost a Poskytovatel ho opatovne vyzve 
na vrátenie finančných prostriedkov.

d) Hlavný Prijímater je povinný vrátit NFP alebo jeho část, resp. příjem uvedený v ŽoV 
za Partnera/Partnerov najneskór do 60 pracovných dní od dátumu doručenia ŽoV 
Hlavnému prijímateFovi Poskytovaterom.

e) Ak Hlavný prijímater nevrátí NFP alebo jeho část, resp. příjem riadne a včas 
za Partnera/Partnerov zo SR na základe ŽoV, t.j. celková lehota na vrátenie finančných 
prostriedkov presiahla 60 pracovných dni a ani nedójde k uzatvoreniu dohody o splátkách 
alebo dohody o odklade plnenia, Poskytovatel

i. oznámi porušenie pravidiel a podmienok uvedených v tejto Zmluve, za ktorých 
bolo spolufinancované poskytnuté, příslušnému správnému orgánu ako podnět 
na začatie správného konania (ak íde o porušenie finančnej disciplíny) alebo

ii. oznámi porušenie pravidiel a podmienok uvedených v tejto Zmluve, za ktorých 
boto spolufinancované poskytnuté, Úřadu pre veřejné obstarávanie (ak ide 
o porušenie pravidiel a postupov veřejného obstarávania) alebo

iii. postupuje podfa § 41 ods. 5 zákona o příspěvku z EŠIF alebo

Příloha č. 1 Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného příspěvku
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iv.postupuje podfa osobitného předpisu (napr Civilný sporový poriadok) a uplatni 
pohfadávku na vratenie časti finančných prostriedkov uvedených v ŽoV 
na príslušnom orgáne (napr. na súde).

f) Ak Hlavný prijímater nevrátí NFP alebo jeho časť, resp. příjem riadne a včas 
za Partnera/PartnerovzČR a nevyžaduje anijednuzvyššie uvedených možnosti postupu, 
Poskytovatel oznámí tuto skutočnosť Ministerstvu pro místní rozvoj ČR. Poskytovater sa 
ako póvodný veritef (postupca) následné zavazuje postúpiť na Ministerstvo pro místní 
rozvoj ČR ako nového veriteía (postupníka) tuto pohradávku. Poskytovater je zároveň 
povinný bezodkladné oznámit skutočnosť o postúpení pohfódávky Partnerovi/Partnerom 
(dlžníkovi/dlžnikom).

g) Zároveň platí, že časť NFP za štátny rozpočet Partnera z ČR vymáhá Ministerstvo 
pro místní rozvoj ČR.

h) V případe, že je Hlavný prijímater z ČR, tento vymáhá NFP od Partnerov z ČR za zdroj 
z ERDF.

10.8 Hlavný prijímater realizuje vrátenie NFP alebo jeho časti formou platby na účet.
10.9 Vrátenie NFP alebo jeho časti formou platby na učet je Hlavný prijímater povinný realizovat' 

prostrednictvom příkazu na SEPA inkaso v rámci ITMS2014+ s uvedením jedinečného 
ITMS2014+ automaticky generovaného variabilného symbolu;.

10.10 Ak nie je možné vrátenie NFP alebo jeho časti formou platby na účel vykonat prostrednictvom 
příkazu na SEPA inkaso v rámci ITMS2014+ (napr v případe nedostupnosti systému ITMS2014+ 
alebo v případe nedostupnosti funkcionality přikaž na SEPA inkaso vlTMS2014+), Hlavný 
prijímater vykoná vrátenie prostrednictvom platobného prikazu v banke s uvedením jedinečného 
ITMS2014+ automaticky generovaného variabilného symbolu

10.11 Pre zabezpečenie využitia prikazu na SEPA inkaso ako spósobu vrátenia NFP alebo jeho časti 
sa Hlavný príjímatef najneskór před zadanim prvého prikazu na SEPA inkaso prostrednictvom 
ITMS2014+ v zmysle ods. 8 tohto čl. zavazuje zabezpečit' následovně:
Hlavný prijímater udělí súhlas na úhradu pohfadávok prostrednictvom prikazu na SEPA inkaso 
tým. že podpise Mandáty na inkaso; vzor Mandátu na inkaso dodá Hlavnému prijímatefovi 
Poskytovater, Hlavný príjimatefna základe podpisaného Mandátu na inkaso zadá súhlas 
s inkasom v banke. v ktorej má zriadený účet, z ktorého chce realizovat' vrátenie NFP alebo jeho 
časti.
Mandát na inkaso udelený Hlavným prijímatefom neopravňuje Poskytovatel na automatické 
odpísanie sumy finančných prostriedkov z účtu Hlavného prijimatefa. Mandát na inkaso bude 
využitý až na základe prikazu na SEPA inkaso zadaného Hlavným prijímaterom v ITMS2014+ 
a slúži na zjednodušenie vysporiadania finančných vzfahov.

10.12 Pohíadávku Poskytovatefa voči Hlavnému prijímatefovi na vrátenie NFP alebo jeho časti 
a pohfadávku Hlavného prijímateta voči Poskytovatelovi na poskytnutie NFP podfa Zmluvy 
o poskytnuti NFP je možné vzájomne započítat' (s výnimkou Hlavného prijimatefa zo SR -  štátnej 
rozpočtovej organízácie). Ak kvzájomnému započítaniu nedojde zdóvodu nesúhlasu 
Poskytovatel, Hlavný prijímater je povinný vrátit' sumu určenu v už doručenej ŽoV do 15 dni 
od doručenia oznámenia Poskytovatel, že s vykonanim vzájomného započitania nesúhlasi 
alebo do uplynutia doby splatnosti uvedenej v ŽoV, podfa toho, ktorá okolnost nastane neskór. 
Ustanovenia ods. 4 až 10 tohto čl. VZP sa použijú primerane.

10.13 V případe vrátenia NFP alebo jeho časti zvlastnej iniciativy Hlavného prijimalera, Hlavný 
prijimatef před realizováním úhrady oznámi Poskytovatelovi výšku vrátenia prostrednictvom 
verejnej časti ITMS2014+. Následné při realizácii úhrady Hlavný prijímater uvedie správný
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